
TO ALL EXHIBITORS 

TO ALL STAND FITTERS 

 

New safety regulations for the installation and the dismantling of stand structures 

(Interministerial decree 22 July 2014) 
 

The Interministerial Decree of 22 July 2014 (published on 8 August 2014), available online,   implemented 

art. 88, section 2 of Leg. Decree 81/08, which extended the regulation contained in Title IV of Leg. Decree 

81/08 regarding temporary or mobile installations also to exhibition events. 

As a result, this regulation applies to the set up and removal actions of installation structures, tented 

structures or other temporary structures used in exhibition events, save for the following exclusions:  

a) installation structures which have a height of less than 6.5 m above the floor; 

b) two‐level installation structures the upper floor of which has a surface area up to 100 m2; 

c) tented structures or other temporary, structurally independent structures composed of elements 

produced by a single manufacturer, mounted according to the instructions, configurations and maximum 

loads, included therewith, whose total height, including any canopies directly connected to the supporting 

structure, does not exceed 8.5 m above the floor. 

In the cases of exclusion described above, the regulations contained in art. 26 of Legislative Decree 81/08 

continue to apply. 

For information: 

Servizio Safety mostre 

Tel. +39.02.4997.7983 
Tel. +39.02.4997.7624 

Tel. +39.02.4997.7384 

Tel. +39.02.4997.7587 

Fax +39.02.4997.7823 
 

E‐mail: 

sicurezza.mostra@fieramilano.it 

 



A TUTTI GLI ESPOSITORI 
A TUTTI GLI ALLESTITORI 
 
 
NUOVE DISPOSIZIONI DI SICUREZZA  RIGUARDANTI LE ATTIVITA’ DI MONTAGGIO E SMONTAGGIO DI 
STRUTTURE ALLESTITIVE. 
(Decreto Interministeriale del 22.7.2014) 
 

Il Decreto Interministeriale 22 luglio 2014 (GURI 8 agosto 2014), disponibile on line,   ha dato attuazione 
all’art. 88, comma 2 bis D.lgs 81/08, che ha esteso alle manifestazioni fieristiche la disciplina contenuta nel 
titolo IV del D.Lgs 81/08 relativo ai cantieri temporanei o mobili. 

Pertanto tale disciplina si applica alle attività di approntamento e smantellamento di strutture allestitive, 

tendostrutture o opere temporanee per manifestazioni fieristiche, fatte salve le seguenti esclusioni: 

a) strutture allestitive che abbiano un’altezza inferiore a 6,50 m rispetto ad un piano stabile; 

b) strutture allestitive biplanari che abbiano una superficie della proiezione in pianta del piano superiore 

fino a 100 m2; 

c) tendostrutture o opere temporanee strutturalmente indipendenti, realizzate con elementi prodotti da un 

unico fabbricante, montate secondo le indicazioni, le configurazioni e i carichi massimi, previsti dallo stesso, 

la cui altezza complessiva, compresi gli elementi di copertura direttamente collegati alla struttura di 

appoggio, non superi 8,50 m di altezza rispetto a un piano stabile. 

Nei casi  di esclusione appena descritti continuano ad essere applicate le disposizioni contenute nell’art. 26 

D.lgs 81/08. 

Per informazioni rivolgersi a: 

Servizio Safety Mostre 

Tel. 02.4997.7983 
Tel. 02.4997.7624 

Tel. 02‐4997.7384 

Tel. 02.4997.7587 

Fax 02.4997.7823 
 

E‐mail: 

sicurezza.mostra@fieramilano.it 

 

 

 

 

 

 



English version 

Courtesy translation 

If for any reason an interpretation is needed, reference must be made to the Italian text only 

 

 

 

 

Ministry of Labour and Social PolicyMinistry of Labour and Social PolicyMinistry of Labour and Social PolicyMinistry of Labour and Social Policy    

in collaboration with thein collaboration with thein collaboration with thein collaboration with the    

Ministry of HealthMinistry of HealthMinistry of HealthMinistry of Health 

 

 

GIVEN  Legislative Decree no. 81 of 9 April 2008 entitled: "Implementation of 
Article 1 of Law no. 123 of 3 August 2007 concerning the protection of 
health and safety in the workplace", hereinafter Legislative Decree no. 
81 of 2008; 

GIVEN Article 32, Paragraph 1,Letter g-bis of Decree Law no. 69 of 2013, as 
ratified by Law no. 98 of 9 August 2013, to which Article 88 of 
Legislative Decree no. 81 of 2008 added Paragraph 2-bis, which 
provides: "2-bis. The provisions of this section shall apply to musical, 
cinema and theatrical performances and trade fair exhibitions taking 
into account the particular needs involved in carrying out such 
activities, as identified by a decree of the Minister of Labour and Social 
Policy, in collaboration with the Minister of Health, after consultation 
with the Standing Advisory Commission on Health and Safety in the 
Workplace, which must be adopted before 31 December 2013.” 

AFTER CONSULTING  the Standing Advisory Commission on Health and Safety in the 
Workplace referred to in Article 6 of Decree no. 81 of 2008 in meetings 
on 25 September, 23 October, 27 November, and 18 December 2013, 
and on 13 January 2014; 

CONSIDERING  the special requirements for the carrying out of work activities that are 
typical of musical performances, film, theatre and exhibitions at fairs; 

CONSIDERING  the suitability of providing specific guidance for the protection of the 
health and safety of those engaged in show business and exhibition 
activities 

 
HEREBY DECREES AS FOLLOWS:  

 



CHAPTER I - SHOWS MUSIC, FILM, THEATRE 
 

Article 1: Scope  

1. The provisions of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 shall apply to the activities 
referred to in Paragraph 2 in the manner provided for in Articles 3 and 4 of this Decree. 

2. The provisions of Chapter I of this Decree shall apply, in order to protect the health and safety of 
workers, to the activities of assembling and dismantling temporary structures, including installing 
and disinstalling sound systems, lighting and staging for musical performances, film, theatre and 
entertainment, subject to the exclusions provided for in Paragraph 3. 

3. The provisions of Chapter I of this decree and those referred to in Chapter I of Section IV of 
Legislative Decree no. 81 of 2008, subject to the other provisions of Legislative Decree no. 81 
of 2008, do not cover the following activities:  

a) those that take place outside the phases of assembly and disassembly of temporary 
works as referred to in the previous paragraph;  

b) assembly and disassembly of platforms up to 2m in height above a stable base not 
connected to other structures or supporting other structures;  

c) assembly and disassembly of beams, beam systems or suspended or anchored flies or 
towers with manual or motorised lifting mechanisms, the assembly of which takes place 
on the ground or on the floor of the stage and whose final height above a stable base, 
measured at the upper surface, does not exceed 6m in the case of stands or 8m in the 
case of towers; 

d) installation and removal of prefabricated temporary works made with elements produced by a 
single manufacturer and installed according to the instructions, configurations, and maximum 
loads specified by that manufacturer, whose overall height above a stable base, including 
covering elements directly connected to the support structure, does not exceed 7m. 

Article 2: Special Needs  

1. For the activities referred to in Article 1, Paragraph 2, the provisions of the present decree are 
applicable in view of the special requirements that characterise work activities that are typical 
of musical performances, film and theatre, as set out below: 

a) contemporaneous presence of several contracting companies in the work areas, with varying 
lengths of stay; 

b) contemporaneous presence in the work areas of a large number of workers, whether 
employees or self-employed, having varying lengths of stay and performing differing tasks; 

c) frequent presence of companies and workers of different nationalities in the work areas; 

d) need for work to be completed in a short time as dictated by the scheduling of planned 
events; 

e) need for work to be carried out in confined spaces; 

f) possibility of operating in environments characterised by architectural or environmental 
constraints; 

g) risks resulting from weather or environmental conditions relating to work to be carried out in 
the open. 



Article 3: Application of Chapter I of Title IV of Legislative Decree no. 81 of 2008  

1. For the special requirements relating to the activities referred to in Article l, Paragraph 2, the 
provisions of Chapter I of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 take into account that: 

a) the definition of the work site referred to in Article 89, Paragraph 1, Letter a) of Legislative 
Decree. n. 81 of 2008 means: the place where the activities specified in Article 1, Paragraph 
2 are carried out. 

b) the definition of the client referred to in Article 89, Paragraph I, Letter b) of Legislative 
Decree. n. 81 of 2008 means: the person who has ownership and who exercises decision-
making and spending powers, on behalf of whom the activities in Article 1, Paragraph 2 are 
carried out, regardless of any division or subcontracting of their implementation; 

c) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph l, Letter a) of 
Legislative Decree. n. 81/2008 must acquire the information in Annex I; 

d) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph 2 of Legislative 
Decree no. 81 of 2008 shall take into account only the document referred to in Article 91, 
Paragraph l, Letter a) of Legislative Decree no. 81 of 2008; 

e) for the purposes of Article 90, Paragraph 7 of Legislative Decree no. 81 of 2008, the provision 
in the second sentence does not apply;  

 

f) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph 9, Letter a) of 
Legislative Decree no. 81 of 2008 verifies technical and professional qualifications by 
acquiring the certificate of registration with the chamber of commerce, industry and trades 
and the unified document demonstrating regular contributions, accompanied by a self-
certification as to fulfilment of the other requirements of Annex XVII of Legislative Decree no. 
81 of 2008. The provisions referred to in sub-paragraphs b) and c) of that Paragraph do not 
apply. In the case of foreign contracting companies, verification of technical and professional 
competency can be demonstrated by means of the form in Annex II;  

 
g) the provisions of Article 90, Paragraphs 10 and 11 and Article 91, Paragraph 1, Letter b) of 

Legislative Decree. n. 81 of 2008 do not apply; 
  
h) for the purposes of Articles 89, Paragraph 1, Letter h) and 91, Paragraph l, Letter a) of 

Legislative Decree no. n. 81 of 2008, the minimum contents, respectively, of the operational 
safety plan and the safety and coordination plan are defined in Annex III;  

 
i) for the purposes of Article 100, Paragraph 4 of Legislative Decree no. 81 of 2008, a copy of 

the safety and coordination plan and a copy of the operational safety plan must be made 
available to the safety representatives before work begins;  

j)  for the purposes of Article 102, Paragraph l of Legislative Decree no. 81 of 2008, at the 
request of representatives for the safety of workers from the contracting companies, a site 
safety representative may be selected from among them in accordance with Article 49 of 
Legislative Decree no. 81 of 2008 in order to establish coordination among the 
representatives themselves.  

 



Article 4: Application of Chapter II of Section IV of  Legislative Decree no. 81 of 2008  

1. The provisions of Chapter II of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 are valid to the 
extent they are applicable when taking into account the special needs relating to the activities 
referred to in Article 1, paragraph 2:  

a) for the purposes of Articles 111 and 122 of Legislative Decree no. 81 of 2008, the 
construction of temporary works can be carried out without the use of separate provisional 
works when the temporary works provide suitable support for the workers;  

b) workers using access and positioning systems by way of ropes in carrying out the activities 
referred to in Article 1, paragraph 2, without prejudice to the obligations under Article 116 of 
Legislative Decree no. 81 of 2008, must receive from the employer any necessary further 
training, and appropriate and specific information and training so as to be able to carry out 
these activities in a suitable and safe manner;  

c) workers charged with the assembly and dismantling of temporary works must have received 
the training as per Annex XXI of Legislative Decree no. 81 of 2008 that is prescribed for 
workers handling the assembly and dismantling of scaffolding; the employer shall also 
ensure that such workers receive any further appropriate and specific information and 
training so as to be able to carry out these activities in a suitable and safe manner. 

 



 CHAPTER II - EXHIBITIONS 
 

Article 5: Definitions 

1. For the purposes of the provisions in this Chapter the following shall apply:  

a) Manager: legal entity that manages the Fair Grounds;  

b) Organiser: legal entity that organises the exhibition;  

c) Exhibitor: company or other legal entity that participates in the exhibition using a specific 
area;  

d) Rigger: entity that holds the contract for installation and dismantling of the stand and any 
fittings needed for exhibiting;  

e) Stand: single area set aside for the Exhibitor's participation in the exhibition;  

f) Complementary equipped space: area set up for conference rooms, exhibitions, offices and 
other services to support the trade fair;  

g) Trade fairground: a fixed structure or other space intended to house the exhibition, with its 
own logistics organisation and access, for the staging of trade fairs;  

h) Exhibition structure: set of elements used for setting up a stand or a complementary 
equipped space;  

i) Tent structure: frame with tarpaulin, open or closed at the sides. 

Article 6: Application 

1. The provisions of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 shall apply to the activities 
referred to in paragraph 2 in the manner provided for in Chapter II of this Decree.  

2. The provisions of Chapter II of this Decree shall apply, for the purpose of protecting the health 
and safety of workers, to the preparation and dismantling of exhibition structures, tent structures 
or temporary works for the hosting of trade exhibitions, subject to the exclusions referred to in 
paragraph 3.  

3. The provisions in Chapter II of this decree and those in Chapter l of Section IV of Legislative 
Decree no. 81 of 2008, subject to the other provisions of Legislative Decree no. 81 of 2008, do 
not apply to the activities referred to in paragraph 2, in the case of: 

 
a) exhibition structures that have a height of less than 6.5m above a stable base;  
 

b) biplane exhibition structures that have an upper surface of up to 100 m
2
;  

 
c) tent structures and structurally independent temporary works made with elements produced 

by a single manufacturer and installed according to the instructions, configurations, and 
maximum loads specified by that manufacturer, whose overall height, including covering 
elements directly attached to the support structure, does not exceed 8.5m above a stable 
base. 

 



Article 7: Special Needs 

1. For the activities referred to in Article 6, paragraph 2, the provisions of the present decree are 
applicable in view of the special requirements of work that is typical of fairs/exhibitions as 
mentioned below:  

a) contemporaneous presence of several contracting companies in the work areas, with 
varying lengths of stay;  

b) contemporaneous presence in the work areas of a large number of workers, whether 
employees or self-employed, having varying lengths of stay and performing differing tasks; 

c) frequent presence of companies and workers of different nationalities in the work areas; 

d) need for work to be completed in a short time as dictated by the scheduling of planned 
events; 

e) need for work to be carried out in confined spaces; 

f) possibility of operating in environments characterised by architectural or environmental 
constraints; 

g) risks resulting from weather or environmental conditions relating to work to be carried out in 
the open. 

h) presence of several adjoining stands in the same exhibition ground.  

Article 8: Application of Chapter I of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 

1. For the special requirements relating to the activities referred to in Article 6, Paragraph 2, the 
provisions of Chapter I of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 take into account 
that:  

a) the definition of work site referred to in Article 89, Paragraph 1, Letter a) of Legislative 
Decree. n. 81 of 2008 means: the place where the activities specified in Article 6, 
Paragraph 2 are carried out;  

b) the definition of client referred to in Article 89, Paragraph I, Letter b) of Legislative Decree. n. 
81 of 2008 means: the manager, organiser or exhibitor who has ownership and who 
exercises decision-making and spending powers, on behalf of whom the activities in Article 6, 
Paragraph 2 are carried out, but limited to the environment in which those powers are 
exercised; 

c) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph l, Letter a) of 
Legislative Decree. n. 81/2008 must acquire the information in Annexes IV and V regarding 
the spaces where the activities in Article 6, Paragraph 2 are to be carried out; 

d) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph 2 of Legislative 
Decree no. 81 of 2008 shall take into account only the document referred to in Article 91, 
Paragraph l, Letter a) of Legislative Decree no. 81 of 2008;  

e) for the purposes of Article 90, Paragraph 7 of Legislative Decree no. 81 of 2008, the provision 
in the second sentence does not apply;  

f) the client or the project supervisor for the purposes of Article 90, Paragraph 9, Letter a) of 
Legislative Decree no. 81 of 2008 verifies technical and professional qualifications by 
acquiring the certificate of registration with the chamber of commerce, industry and trades 
and the unified document demonstrating regular contributions, accompanied by a self-
certification as to fulfilment of the other requirements of Annex XVII of Legislative Decree no. 



81 of 2008. The provisions referred to in sub-paragraphs b) and c) of that Paragraph do not 
apply. In the case of foreign contracting companies, verification of technical and professional 
competency can be demonstrated by means of the form in Annex II;  

g) for the purposes of Articles 89, paragraph 1, letter h) and 91, paragraph 1, letter a) of 
Legislative Decree. n. 81 of 2008, the minimum contents, respectively, of the security and 
coordination plan and of the operational safety plan are defined in Annex VI and must take 
into account the information listed in Annex IV and the information contained in the single risk 
evaluation document referred to in Article 26 of Legislative Decree. n. 81, 2008; these are 
prepared by the manager or by the organiser and the minimum contents are described in 
Annex V;  

h) the provisions of Article 90, Paragraphs 10 and 11 and Article 91, Paragraph 1, Letter b) of 
Legislative Decree. n. 81 of 2008 do not apply;  

i)  the fence around the work site as laid down in Article 96, paragraph 1, letter b) of Legislative 
Decree no. 81 of 2008, following a specific risk assessment, may be replaced with 
appropriate surveillance;  

j) for the purposes of Article 100, Paragraph 4 of Legislative Decree no. 81 of 2008, a copy of 
the safety and coordination plan and a copy of the operational safety plan must be made 
available to the safety representatives before work begins;  

k) for the purposes of Article 102, Paragraph 1 of Legislative Decree no. 81 of 2008, at the 
request of representatives for the safety of workers from the contracting companies, a site 
safety representative may be selected from among them in accordance with Article 49 of 
Legislative Decree no. 81 of 2008 in order to establish coordination among the 
representatives themselves.  

  
 

Article 9: Application of Chapter II of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008  
 
1. The provisions of Chapter II of Section IV of Legislative Decree no. 81 of 2008 are applicable 

taking into account the special needs relating to the activities referred to in Article 6, paragraph 
2. The work site fence referred to in Article 109, paragraph 1 of Legislative Decree no. 81 of 
2008, following a specific risk assessment, may be replaced with appropriate supervision. 

Article 10: Monitoring and Publication  

 
1.  Within 24 months after the entry into force of this Decree, the Ministry of Labour and Social 

Policy, in consultation with the Ministry of Health, will monitor the application of the provisions of 
the decree and may modify its content.  

2. The publication of this decree on the website of the Ministry of Labour and Social Policy will be 
notified by way of an announcement in the Official Gazette of the Italian Republic.  

 
 

Rome, 22 July 2014 

THE MINISTER OF LABOUR AND THE MINISTER OF HEALTH 
SOCIAL POLICY    

Giuliano Poletti   Beatrice Lorenzin



Annex I - Minimum information regarding site for installation of temporary works  

1. The minimum information concerning the installation site for temporary works is as follows:  

a) the size of the space for installation of the temporary works in relation to the safe handling of 
the elements used in constructing the temporary works and any related equipment;  

b) load-bearing capacity of the ground or pavement on the installation site, in relation to the 
stresses induced by the temporary work;  

c) load-bearing capacity of any existing structures or anchor points to be used for the lifting of 
“American” trusses or other equipment;  

d) presence of trees or man-made obstructions that may need to be dealt with, overhead lines 
or underground pipes, access roads;  

e) security features and grounding of electrical equipment.

 



Annex II - Declaration form regarding the technical and professional qualifications of 
foreign contracting companies referred to in Article 3, paragraph 1, letter f) 

 
The undersigned  _______________________________, born in __________________________  
 
on ______________________ and resident at ________________________________________ ,  
 
identified by the document: _________________________________ , in his/her capacity as legal  
 
representative of the company ______________________________________________________ 
 
being aware of the criminal liability that may be incurred in the event of a false statement, and in 
 
accordance with Articles 46, 47 and 76 of Presidential Decree no. 445 of 28 December 2000 

 
DECLARES: 

 

1. that the staff to be used for this job will be as follows:  

a) full name and date and place of birth......................................................................................;     

b) full name and date and place of birth.........................................................................................................;          

c) ...................................................................................................................................................................... .  

2. that all workers referred to in point 1 have undergone training in workplace health and safety in 
accordance with current regulations;  

3. that for the staff referred to in paragraph 1 all obligations relating to health and safety have been 
complied with in accordance with current legislation;  

4. that all workers referred to in point 1 are aware of the company's procedures used for carrying 
out the work activities listed and have the professional competence to apply them.  

 

____________________ , on __________  

[Place and date] 

 

COMPANY SEAL (OR NAME OF COMPANY) AND SIGNATURE 

 

_________________________________ 

  



Annex III - Minimum contents of the safety and coordination plan and the operational safety 
plan for musical performances, film, theatre and entertainment  

 

On account of the special requirements relating to the activities referred to in Article 1, paragraph 
2, the minimum contents of Annex XV of Legislative Decree no. 81 of 2008 take into account that:  

1. the following do not apply: 

letter i) of point 1.1.1; 

 a) letters i) and n) of point 2.2.2;  

b) letters b); b-bis); d); e); f); g); l); m) of point 2.2.3;  

c) point 3.1.;  

d) letter e) of point 3.2.1.;  

 e) point 3.2.2.;  

 f) letter d) of point 4.1.1.;  

 g) points 4.1.2.; 4.1.5.; 4.1.6. 
 

2. the following characterisations apply: 

a) point 2.1.4 is replaced with the following: 

2.1.4 the security and coordination plan includes explanatory safety planning 
diagrams including at least a layout diagram. 

 

 b) point 2.1.5 is replaced with the following: 

2.1.5 the indicative and not exhaustive list of the essential elements for defining 
the contents of the safety and coordination plan described in point 2.1.2 is 
shown in Annex III.1. 

 

c) point 2.2.1 is replaced with the following: 

2.2.1 With regard to the work site area, the safety and coordination plan contains 
an analysis of the essential elements set out in Annex I regarding: 

a) the characteristics of the work site; 

b) the possible presence of external factors creating risks for the work site; 

c) any risks that the works may pose for the surrounding area. 

 

 d) point 2.3.1. is replaced with the following:  

2.3.1. the planning coordinator analyses any interferences between operations, 
even when they are tasks of the same contractor or where there are self-
employed workers, and prepares the schedule of works; 
 

e) the title 3. is replaced with the following:  

3. OPERATIONAL SAFETY PLAN; 
 

f) the title 3.2. is replaced with the following:  

3.2. - Minimum contents; 
 

g) letter d) of point 3.2.1. is replaced with the following:  

d) a list of the preparations and equipment used at the construction site; 



Annex III.1 - Indicative and not exhaustive list of the essential elements for defining the 

contents of the safety and coordination plan described in point 2.1.2. of Annex XV to 

Legislative Decree no. 81 of 2008 

On account of the special requirements relating to the activities referred to in Article 1, paragraph 

2, the minimum contents of Annex XV.1 of Legislative Decree no. 81 of 2008 take into account that 

the following characterisations apply: 

a) point  1) is replaced with the following: 

 

1) Preparations include: scaffolding; trestles; parapets; walkways; toilets; washing 

facilities; changing rooms; cafeterias; first aid and rest facilities; site fencing. 

 

b) point  2) is replaced with the following: 

 

2) Equipment includes: crane trucks; hoists; front-end loaders; work site electrical 

systems; earthing equipment and protection against lightning strikes; fire 

protection systems; systems for provision of water, gas and energy of any kind.



Annex IV - Minimum Information on Fairgrounds  

1. Minimum information concerning the fairgrounds provided by the operator or by the 

organiser regarding: 

 

a) all permanent equipment present;  

b) traffic; 

c) logistics in general;  

d) fixed network facilities installed.



Annex V - Minimum contents of unified risk assessment document referred to in Article 
26 of Legislative Decree no. 81 of 2008 for trade fairs  

1. The unified risk assessment document under Article 26 of Legislative Decree no. 81 of 2008 is 
specific for each trade fair. Its contents are the result of design and organisational choices in 
conformity with Article 15 of Legislative Decree no. 81 of 2008, with particular regard to the 
context and to the site where the event takes place. It contains at least:  

a) Times and dates of the activities of setting up and dismantling;  
 
b) Characteristics of the fairgrounds;  
 
c) Access to and logistics of the fairgrounds; 
 
d) Emergency plan of the fairgrounds; 
  
e) Information on risks present in the fairgrounds; 
  
f) Information on risks that may be present during the stages of setting up and dismantling and 
relevant preventive and protective measures to be taken.  



   Annex VI - Minimum contents of security and coordination plan and operational safety 
plan for trade fairs  

On account of the special requirements relating to the activities referred to in Article 6, paragraph 
2, the minimum contents of Annex XV of Legislative Decree no. 81 of 2008 take into account that:  

1. The following do not apply: 

 a) letter i) of point 1.1.1;  

 b) letters i) and n) of point 2.2.2;  

c) letters b); b-bis); d); e); f); g); l); m) of point 2.2.3;  

d) point 3.1.;  

e) letter e) of point 3.2.1.;  

f) point 3.2.2.;  

g) letter d) of point 4.1.1.;  

h) points 4.1.2.; 4.1.5.; 4.1.6.  

 

2. the following characterisations apply: 

 

 a) the letter a) of point 1.1.1 is replaced with the following: 

a) planning and organisational choices: the whole set of choices made during 
the design/study phase of the exhibition structures in collaboration with the 
planning coordinator so as to guarantee elimination or reduction to a 
minimum of the risks in the workplace. The design/study of the exhibition 
structures is carried out in the field of building techniques and materials and 
technologies to be used; organisational choices are made in the field of 
timings and spatial planning for the works. 

 

 b) point 2.1.4 is replaced with the following: 

2.1.4 The safety and coordination plan includes explanatory safety 
planning diagrams including at least a layout diagram. 

 

 c) point 2.1.5 is replaced with the following: 

2.1.5 The indicative and not exhaustive list of the essential elements 
for defining the contents of the safety and coordination plan described 
in point 2.1.2 is shown in Annex VI.1. 

 

d) point 2.2.1 is replaced with the following: 

2.2.1 With regard to the work site area, the safety and coordination plan contains 
an analysis of the essential elements set out in Annexes IV and V regarding: 

a) the characteristics of the work site; 

b) the possible presence of external factors creating risks for the work site; 

c) any risks that the works may pose for the surrounding area. 



e) point 2.3.1. is replaced with the following:  

2.3.1 The planning coordinator analyses any interferences between operations, 
even when they are tasks of the same contractor or where there are self-employed 
workers, and prepares the schedule of works; 

 
f) the title 3. is replaced with the following:  

3. OPERATIONAL SAFETY PLAN; 

 

g) the title 3.2. is replaced with the following:  

3.2. - Minimum contents; 

h) letter d) of point 3.2.1. is replaced with the following:  

d) a list of the preparations and equipment used at the construction site;  

 

i) letter g) of point 4.1.1 . is replaced with the following:  

g) of coordination measures relating to the common use of preparations and 
equipment; 



Annex VI.1 - Indicative and not exhaustive list of the essential elements for defining the 
contents of the safety and coordination plan described in point 2.1.2. 

  

1. On account of the special requirements relating to the activities referred to in Article 6, 

paragraph 2, the minimum contents of Annex XVI of Legislative Decree no. 81 of 2008 take 

into account that the following characterisations apply: 

 

a) point  1) is replaced with the following: 

1) Preparations include: scaffolding; trestles; parapets; walkways; toilets, washing 

facilities, changing rooms, cafeterias, first aid and rest facilities if not provided by the 

manager. 

 

b) point  2) is replaced with the following: 

2) Equipment includes: crane trucks; hoists; front-end loaders; work site electrical 

systems; earthing equipment and protection against lightning strikes; fire protection 

systems; systems for provision of water, gas and energy of any kind  if not provided 

by the manager. 

 








































